
 

PŘÍLOHA 
k veterinárnímu osvědčení pro vývoz genetického materiálu do Ruské federace 

ANNEX 
to the veterinary certificate for genetic material exported to the Russian Federation 

ПРИЛОЖЕНИЕ 
к ветеринарному сертификату на генетический материал,  

зкспортируемый в Российскую Федерацию 
 

Č. osvědčení / Certificate No / Сертификат №: _______________________________  

Země vývozu / Exporting country / Страна-экспортер: ______________________________________________ 

Doplňkové osvědčení v souvislosti s plicní nákazou skotu / 
Additional certification with regard to contagious bovine pleuropneumonia (CBPP) / 
Дополнительная сертификация в связи с контагиозной плевропневмонией крупного рогатого скота 
(КПП КРС) 

Já, níže podepsaný, potvrzuji následující ve vztahu ke genetickému materiálu uvedenému v osvědčení: / 
I, the undersigned, hereby confirm the following as for the genetic material described in the certificate: / 
Я, подписавшийся ниже, подтверждаю следующее в отношении генетического материала, описанного  
в сертификате: 

1. Genetický materiál pochází od vnímavých zvířat očkovaných proti plicní nákaze skotu. / 
The genetic material originates from CBPP vaccinated susceptible animals. / 
Генетический материал происходит от вакцинированных против КПП КРС восприимчивых 
животных. 

NEBO* / OR* / ИЛИ* 

2. Na území země byla provedena diagnostická vyšetření dárců ne dříve než 21 dnů před odběrem genetického 
materiálu, pokud v zemi vývozu nebylo provedeno očkování vnímavých zvířat proti plicní nákaze skotu. 
(Výsledky jsou přiloženy.) / 
The donor animals were subjected to diagnostic tests not earlier than 21 days before the genetic material 
collection, in case the CBPP susceptible animals were not vaccinated in the exporting country. (Results are 
attached.) / 
На территории страны проведены диагностические исследования доноров не ранее чем за 21 день до 
отбора генетического материала в случае, если вакцинация против КПП КРС восприимчивых 
животных в стране-экспортере не проводилась. (Результаты прилагаются.) 

Tato příloha je součástí veterinárního osvědčení a musí k němu být připojena tak, aby vznikl nedělitelný 
dokument. / 
This annex is an integral part of the veterinary certificate and it shall be attached to the certificate so that to 
constitute a single document. / 
Данное приложение является частью ветеринарного сертификата и должно быть прикреплено к нему 
таким образом, чтобы составлять нераздельный документ. 

 
Datum / Date / Дата: ________________________ 

 
Úřední razítko / Official stamp / Официальная печать: 

 
 
 
 

________________________________________________________ 
Podpis státního/úředního veterinárního lékaře / 

Signature of the state/official veterinarian / 
Подпись государственного/официального ветеринарного врача 

 

 

* Nehodící se škrtněte. / Delete as appropriate. / Ненужное зачеркнуть. 
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